
Giyilebilir Kan Basıncı Ölçüm Cihazı
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Kullanmadan önce kullanım kılavuzlarını okuyun.
Önemli güvenlik bilgileri Kullanım Kılavuzu 'de yer alır.
Bilekten ölçüm cihazını ayarlama yöntemi Kullanım 
Kılavuzu  'de yer alır. 
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1. Giriş
OMRON HEM-6411T-MAE Otomatik Bilekten Kan Basıncı Ölçüm Cihazını satın aldığınız 
için teşekkür ederiz. Bu kan basıncı ölçüm cihazı, bileğinize takılmalıdır. Bu tansiyon 
ölçüm cihazı, osilometrik kan basıncı ölçüm metodu ile çalışır. Ölçüm cihazı, bant 
şiştiğinde bandın altındaki arterin basınç atımlarını algılar. Bu atımlar, osilometrik atımlar 
olarak adlandırılır. Elektronik basınç sensörü, kan basıncının dijital okumasını gösterir. 
Bu ölçüm cihazı başka ölçümleri de takip edebilir.

Aktivite ölçümü
Bu ölçüm cihazı, adımları takip eder ve yakılan kalori miktarını ve mesafeyi 
hesaplar.
Uyku ölçümü
Bu ölçüm cihazı, kaç saat uyunduğunu ve uyanıklık süresini ölçer.

1.1 Güvenlik Talimatları
Bu kullanım kılavuzunda OMRON HEM-6411T-MAE Otomatik Bilekten Kan Basıncı 
Ölçüm Cihazı ile ilgili önemli bilgiler verilmektedir. Ölçüm cihazınızın güvenli ve 
doğru kullanılmasını sağlamak için tüm güvenlik ve kullanım talimatlarını OKUYUN 
ve ANLAYIN. Bu talimatları anlamıyorsanız veya sorularınız varsa, ölçüm cihazını 
kullanmaya çalışmadan önce OMRON satış noktası ya da distribütörüyle irtibata geçin. 
Kan basıncınız hakkında tıbbi bilgileri almak için DOKTORUNUZA BAŞVURUN.

1.2 Kullanım Amacı
Cihaz, bilek çevresi 16 ila 19 cm aralığında olan yetişkin hasta popülasyonunda kan 
basıncının ve nabzın ölçülmesi için kullanılmak üzere tasarlanmış bir dijital ölçüm cihazıdır. 
Bu ölçüm cihazı, ölçüm sırasında düzensiz kalp ritmini algılar ve okunan değerlerle birlikte 
bir uyarı sinyali verir. Genel olarak, ev tipi genel kullanım amacıyla tasarlanmıştır.

1.3 Satın Alım ve İnceleme
Ölçüm cihazını ambalajından çıkarın ve hasarlı olup olmadığını inceleyin. Cihaz 
hasarlıysa, KULLANMAYIN ve OMRON satış noktanıza veya distribütörünüze danışın.

2. Ölçüm Cihazınızı Tanıyın
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a Ekran e Şarj bağlantı noktası

b [START/STOP] düğmesi f Kolluk

c [FORWARD] düğmesi g Bant

d
[HOME] düğmesi
Herhangi bir ekrandan ANA ekrana 
geri dönmek için bu düğmeye basın.
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Bileklik
Ölçüm cihazınızı rahat bir şekilde kullanmak 
için bilekliği ölçüm cihazının bilekliğine takın.i AC adaptörü

Arteriyel hipertansiyonun yönetimine yönelik 2018 ESH/ESC* Yönergeleri
Ofis ve ev kan basıncı düzeylerine göre hipertansiyon tanımları

Ofis Ev
Sistolik Kan Basıncı ≥ 140 mmHg ≥ 135 mmHg

Diyastolik Kan Basıncı ≥ 90 mmHg ≥ 85 mmHg

Bu aralıklar kan basıncı istatistiki değerlerinden elde edilmişlerdir.
* Avrupa Hipertansiyon Derneği (ESH) ve Avrupa Kardiyoloji Derneği (ESC).

Kan basıncı düzeyi göstergesi (renkli)
Sistolik veya diyastolik kan basıncınız ESC/ESH Yönergeleri'nin üzerine çıktığında 
sayısal değer kırmızı renkle gösterilir. Daha fazla bilgi için “Arteriyel hipertansiyonun 
yönetimine yönelik 2018 ESH/ESC Yönergeleri”ne başvurun.

3. Önemli Güvenlik Bilgileri
Cihazı kullanmadan önce bu kullanım kılavuzundaki Önemli Güvenlik Bilgileri kısmını 
okuyun. Güvenliğiniz için bu kullanım kılavuzuna dikkatle uyun. Daha sonra başvurabilmek 
için saklayın. Kan basıncınız hakkında tıbbi bilgileri almak için DOKTORUNUZA BAŞVURUN.

 3.1 Uyarı Önlenmediğinde ölüme ya da ciddi yaralanmaya neden olabilecek 
potansiyel bir tehlike durumunu belirtir.

• Bu ölçüm cihazını bebeklerde, yeni yürümeye başlayan bebeklerde, çocuklarda ve 
kendini ifade edemeyen kişilerde KULLANMAYIN.

• Bu kan basıncı ölçüm cihazının değerlerine dayalı olarak tedaviyi AYARLAMAYIN. 
Hekiminizin belirttiği şekilde ilaçları alın. YALNIZCA bir hekim yüksek tansiyonu (kan 
basıncı) teşhis edip tedavi uygulayabilir.

• Bu ölçüm cihazını, yaralı bir kol ya da tıbbi tedavi gören bir kol üzerinde KULLANMAYIN.
• İntravenöz sıvı alımı veya kan nakli sırasında bu ölçüm cihazını bileğinize TAKMAYIN.
• Bu ölçüm cihazını yüksek frekanslı (HF) cerrahi ekipmanlar, manyetik rezonans 

görüntüleme (MRI) ekipmanları ya da bilgisayarlı tomografi (CT) tarayıcılarının 
bulunduğu alanlarda KULLANMAYIN. Bu, ölçüm cihazının yanlış şekilde çalışmasına 
ve/veya hatalı bir okumaya neden olabilir.

• Bu ölçüm cihazını oksijen oranının yüksek olduğu ortamlarda veya yanıcı gazların 
yakınında KULLANMAYIN.

• Atriyal veya ventriküler erken atımlar ya da atriyal fibrilasyon gibi genel aritmiler, 
arteriyel skleroz, zayıf perfüzyon, şeker hastalığı (diyabet), gebelik, preeklampsi veya 
böbrek hastalığınız varsa bu ölçüm cihazını kullanmadan önce doktorunuza danışın. 
Hastanın ölçüm sırasında hareket etmesine, ürpermesine veya titremesine ek olarak bu 
koşullardan herhangi birinin kan basıncı ölçümünü etkileyebileceğini UNUTMAYIN.

• HİÇBİR ZAMAN kendi değerlerinize dayanarak kendinize teşhis koymayın veya tedavi 
uygulamayın. DAİMA doktorunuza danışın.

• Boğulmayı önlemek için AC adaptörü kablosunu bebeklerden ve çocuklardan uzak tutun.
• Bu ürün; bebekler veya çocuklar tarafından yutulması durumunda boğulma tehlikesi 

oluşturabilecek küçük parçalar içerir.

Veri İletimi
• Bu ürün 2,4 GHz bandında radyo frekansları (RF) yayar. Bu ürünü, uçak veya hastane gibi 

RF'nin yasak olduğu yerlerde KULLANMAYIN. Söz konusu alanlarda bu ölçüm cihazının 
Bluetooth® özelliğini kapatın, pilleri çıkarın ve/veya AC adaptörünü prizden çekin.

AC Adaptörünün İdaresi ve Kullanımı
• Ölçüm cihazı veya AC adaptörü kablosu hasar görmüşse AC adaptörünü 

KULLANMAYIN. Bu ölçüm cihazı veya AC adaptörü kablosu hasarlıysa hemen gücü 
kapatın ve AC adaptörünü prizden çekin.

• AC adaptörünü voltaj değeri uygun olan bir prize takın. Çoklu prizlerde KULLANMAYIN.
• AC adaptörünü elektrik prizine KESİNLİKLE ıslak elle takmayın ya da prizden ıslak elle 

çıkarmayın.
• AC adaptörünü parçalarına AYIRMAYIN ya da onarmaya ÇALIŞMAYIN.
• AC Adaptörüne, şarj klipsine ve cihazın şarj elektrotlarına temas etmeden önce 

ellerinizi kurulayın.
• AC adaptörünü, şarj klipsini ve cihazın şarj elektrotlarını her zaman kuru tutun.

Yeniden Şarj Edilebilir Pilin İdaresi ve Kullanımı
• Yeniden şarj edilebilir pil, bu ölçüm cihazı için özel olarak tasarlanmıştır. Başka hiçbir 

cihazda KULLANMAYIN.
• Bu ölçüm cihazından çıkarıldıktan sonra yeniden şarj edilebilir pili tekrar şarj ETMEYİN.
• Pili ateşe ATMAYIN.
• Kendiliğinden alev alabilecek olması nedeniyle pili EZMEYİN veya DELMEYİN.
• Pili SÖKMEYİN ya da üzerinde değişiklik YAPMAYIN.
• Pilin + ve – kutuplarını bir metal veya diğer iletken nesneler kullanarak BAĞLAMAYIN.
• Kolye veya saç iğnesi/tokası gibi cisimlerle birlikte TAŞIMAYIN ya da SAKLAMAYIN.
• Pili, ateşe yakın veya doğrudan güneş ışığı alan yerler gibi sıcaklığın yüksek olduğu 

ortamlarda ŞARJ ETMEYİN, KULLANMAYIN ya da BIRAKMAYIN. Aksi takdirde pil aşırı 
ısınabilir, tutuşabilir veya kırılabilir.

< ANA ekran >

• Çıkarılmış pili bebeklerin ve çocukların veya ev hayvanlarının erişebileceği yerlerde 
BIRAKMAYIN. Aksi takdirde bir yaralanma veya kaza meydana gelebilir. Pil sıvı bir 
madde ile temas ederse yangın veya kaza meydana gelebilir.

• Bu ölçüm cihazında yerleşik bir yeniden şarj edilebilir pil bulunur. Aşırı ısınma, yangın 
veya patlama riskini önlemek için ateşe ATMAYIN, ısı UYGULAMAYIN, DELMEYİN ya da 
EZMEYİN veya sıcaklığı yüksek bir ortamda KULLANMAYIN ve BIRAKMAYIN.

 3.2 Dikkat
Önlenmediğinde, kullanıcı ya da hastanın düşük ya da orta seviyede 
yaralanmasına veya ünitenin ya da diğer cihazların zarar görmesine 
neden olabilecek potansiyel bir tehlike durumunu belirtir.

• Ciltte tahriş veya rahatsızlık yaşarsanız bu ölçüm cihazını kullanmayı bırakın ve 
hekiminize başvurun.

• Metal alerjiniz varsa bu cihazı KULLANMAYIN.
• Bu ölçüm cihazını temiz tutun. Bu ölçüm cihazı terlemeye veya kirliliğe bağlı olarak 

ciltte tahrişe neden olursa cihazı kullanmayı bırakın ve dermatoloğunuza danışın.
• Uzun süreli ovalama ve baskı cildi tahriş edebilir. Ölçüm cihazını uzun süre taktıktan 

sonra bir süreliğine çıkararak bileğinizin dinlenmesine fırsat verin.
• Losyon, yağ, cilt kremi veya kozmetik gibi kimyasal ürünlerin bant üzerinde 

birikmesine izin VERMEYİN. Bant malzemesinin zarar görmesini önlemek için bant 
üzerinde toplanan kimyasal ürünleri silerek temizlediğinizden emin olun.

• Kan akışına geçici müdahale nedeniyle veya yaralanmayla sonuçlanabileceğinden, 
arteriovenöz malformasyon veya intravasküler tedavi olan bir kol üzerinde bu ölçüm 
cihazını kullanmadan önce doktorunuza danışın.

• Mastektomi geçirdiyseniz veya lenf düğümü aldırdıysanız (lenf nodu klirensi) bu ölçüm 
cihazını kullanmadan önce doktorunuzla görüşün.

• Ciddi kan akışı sorunlarınız veya kan bozukluklarınız varsa kolluğun şişmesi morarmaya 
neden olabileceğinden, bu ölçüm cihazını kullanmadan önce doktorunuza danışın.

• Gerekenden daha sık ölçüm YAPMAYIN; kan akışına müdahale edilmesine bağlı 
morarmalar meydana gelebilir.

• Bilekliği YALNIZCA bileğinize takılıyken şişirin.
• Kan basıncı ölçümü sırasında sönmeye başlamazsa bandı çıkarın.
• Ölçüm sırasında, bu monitörün 30 cm yakınında hiçbir mobil cihaz veya 

elektromanyetik alan yayan herhangi bir elektrikli cihazın bulunmadığından emin olun. 
Bu, ölçüm cihazının yanlış şekilde çalışmasına ve/veya hatalı bir okumaya neden olabilir.

• Bu ölçüm cihazını veya diğer bileşenleri parçalarına AYIRMAYIN ya da onarmaya 
ÇALIŞMAYIN. Bu, yanlış okumaya neden olabilir.

• Nemli veya bu ölçüm cihazına su sıçrama riski bulunan yerlerde KULLANMAYIN. Aksi 
takdirde bu ölçüm cihazı zarar görebilir.

• Ölçüm cihazı ve AC adaptörü, sulu veya ıslak ortamlarda kullanım için tasarlanmamıştır.
• Bu ölçüm cihazını araba veya uçak gibi hareket halindeki bir aracın içinde 

KULLANMAYIN.
• Bu ölçüm cihazını düşürmeyin ya da cihazı şiddetli darbelere veya titreşimlere maruz 

BIRAKMAYIN.
• Bu ölçüm cihazını yüksek veya düşük rutubetli ya da sıcaklığın yüksek veya düşük 

olduğu yerlerde KULLANMAYIN. Bkz. bölüm 9.
• Ölçüm yapıldığı sırada kolu gözlemleyerek bu ölçüm cihazının kan dolaşımını 

bozmadığından emin olun.
• Bu ölçüm cihazını, kullanım sıklığının yüksek olduğu tıbbi klinik veya muayenehane 

gibi ortamlarda KULLANMAYIN.
• Bu ölçüm cihazını başka elektrikli tıbbi (ME) ekipmanlar ile aynı anda KULLANMAYIN. 

Bu, ölçüm cihazının yanlış şekilde çalışmasına ve/veya hatalı bir okumaya neden olabilir.
• Bu ölçüm cihazını YALNIZCA bilek çevresi, bilekliğin belirtilen aralığı dahilinde olan 

kişilerde kullanın.
• Ölçüm yapmadan önce cihazın oda sıcaklığında olduğundan emin olun. Aşırı sıcaklık 

değişiminden sonra ölçüm yapılması halinde yanlış değerler oluşabilir. OMRON, 
ölçüm cihazının maksimum ya da minimum saklama sıcaklığında beklemiş ise, ölçüm 
öncesi çalışma koşulları olarak belirtilen normal oda sıcaklığı olan bir ortamda ısınması 
veya soğuması için yaklaşık 2 saat beklenmesini önerir. Çalışma ve saklama/taşıma 
sıcaklığıyla ilgili daha fazla bilgi için 9. bölüme bakın.

• Kullanma süresi sona erdikten sonra bu ölçüm cihazını KULLANMAYIN. Bkz. bölüm 9.
• Bandı çok fazla KATLAMAYIN.
• Kan basıncı ölçme işlevini başka hiçbir amaçla KULLANMAYIN.
• Bu ölçüm cihazını, uyku bozukluklarını teşhis etmek amacıyla KULLANMAYIN.
• Zayıflama veya egzersiz programına başlarsanız doktorunuza veya sağlık uzmanınıza danışın.
• Ürünü bebeklerin, çocukların ve yeni yürümeye başlayan çocukların erişemeyeceği 

yerlerde saklayın.
• Ölçüm yapmadan önce en az 30 dakika boyunca banyo yapmaktan, alkol ya da kafein 

almaktan, sigara içmekten, egzersiz yapmaktan ve yemek yemekten kaçının.

• Ölçüm yapmadan önce en az 5 dakika dinlenin.
• Kan basıncı ölçümü yaparken bedeni saran, kalın giysileri ve tüm aksesuarları 

kolunuzdan çıkarın.
• Ölçüm sırasında hareket etmeyin ve KONUŞMAYIN.

AC Adaptörünün İdaresi ve Kullanımı
• AC adaptörü kablosunu bu ölçüm cihazından başka bir cihaza TAKMAYIN.
• AC adaptörünü prize tam olarak takın.
• Prizden çıkarırken AC adaptörünü güvenli şekilde prizden çektiğinizden emin olun. 

AC adaptörü kablosundan tutarak ÇEKMEYİN.
• AC adaptörünün kablosunu tutarken: 

Zarar VERMEYİN. / KOPARMAYIN. / KURCALAMAYIN. / EZMEYİN. / Zorla BÜKMEYİN ya da 
ÇEKMEYİN. / KIVIRMAYIN. 
Dolaşmışsa KULLANMAYIN. 
Ağır cisimler altına KOYMAYIN.

• AC adaptörünün üzerinde toz veya döküntü varsa silin.
• AC adaptörü kullanımda değilken adaptörü prizden çekin.
• Ölçüm cihazını temizlemeden önce AC adaptörünü prizden çekin.
• YALNIZCA bu ölçüm cihazı için belirtilen AC adaptörünü kullanın. Desteklenmeyen 

AC adaptörlerinin kullanılması bu ölçüm cihazına zarar verebilir ve/veya ölçüm cihazı 
için tehlikeli olabilir.

Yeniden Şarj Edilebilir Pilin İdaresi ve Kullanımı
• AC adaptörü ıslakken pili şarj ETMEYİN.

4. Ölçüm Cihazınızı Kapatma
Ölçüm cihazınızı kapatmak için ortadaki ve alttaki düğmeye aynı anda basın ve 
7 saniyeden uzun süre basılı tutun.
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5. Hata Mesajları ve Sorun Giderme
Ölçüm sırasında aşağıdaki problemlerden herhangi biri meydana gelirse herhangi bir 
elektrikli cihazın 30 cm yakında olmadığını kontrol edin. Sorun devam ederse lütfen 
aşağıdaki tabloya bakın.

Ekran/Sorun Neden Çözüm

• Düzensiz kalp atışı 
algılandı.

Ölçüm cihazınızı çıkarın. 2 - 3 dakika bekleyin ve 
başka bir ölçüm yapın. Kullanım Kılavuzu  'deki 
adımları tekrar edin. Bu hata görünmeye devam 
ederse doktorunuza danışmanızı öneririz.

• Vücudunuz ölçüm 
sırasında hareket 
etmiştir.

Kullanım Kılavuzu  'deki adımları dikkatli bir 
şekilde okuyun ve tekrarlayın.

• Ölçüm cihazınız 
doğru yükseklikte 
değildir.

Kalp bölgesi göstergesini izleyerek bileğinizin 
yüksekliğini ayarlayın. Bkz. adım 8, Kullanım 
Kılavuzu  .
Bireysel beden ve fizik farklılıkları nedeniyle 
bu özellik her durumda işe yaramayabilir. 
Bilek konumunun kalbinizin seviyesine uygun 
OLMADIĞINI hissediyorsanız bu özelliği kapatın 
ve kendi değerlendirmenize göre hareket edin. 
Bu özelliği devre dışı bırakmak için Kullanım 
Kılavuzu  'nin arka yüzüne bakın.

• Pil bitmiş. Pili şarj edin. Bkz. adım 2, Kullanım Kılavuzu  .

Ölçüm cihazı 
akıllı cihaza 
bağlanamıyordur 
veya verileri doğru 
iletemiyordur.

“HeartAdvisor” uygulamasında gösterilen 
talimatları izleyin. Uygulamayı kontrol 
ettikten sonra halen görünüyorsa OMRON 
perakende satış noktanız veya distribütörünüz 
ile iletişime geçin. İletişim bilgileri için 
“www.omron-healthcare.com” adresine bakın.

• Bant düzgün şekilde 
takılmamış.

Bandı doğru şekilde takın ve ardından başka 
bir ölçüm yapın. Bkz. adım 7, Kullanım 
Kılavuzu  .

Manşette hava 
kaçağı var.

OMRON satış noktası ya da distribütörüyle 
irtibata geçin. İletişim bilgileri için 
“www.omron-healthcare.com” adresine bakın.

Kıyafet bandı 
engelliyor.

Bandı engelleyen kıyafetleri çıkarın.

• Bant çok gevşek 
takılmış olabilir.

Bandı doğru şekilde takın ve ardından başka 
bir ölçüm yapın. Bkz. adım 7, Kullanım 
Kılavuzu  .

• Bileklik, izin verilen 
maksimum basınç 
aşılacak kadar 
şişirilmiştir.

Ölçüm yapılırken ölçüm cihazınıza 
dokunmayın.

• Ölçüm sırasında 
hareket 
etmişsinizdir ya da 
konuşmuşsunuzdur.
Hareket etmek 
ölçümü bozar.

Ölçüm sırasında hareket etmeyin ve 
konuşmayın.

• Bant doğru şekilde 
takılmamış veya 
ölçüm sırasında 
yerinden oynamıştır.

Bandı doğru şekilde takın ve ardından başka 
bir ölçüm yapın. Bkz. adım 7, Kullanım 
Kılavuzu  .
Ölçüm sırasında hareket etmeyin ve düzgün 
oturun.

• Bir ölçüm esnasında 
bileğiniz yukarı 
ve aşağı hareket 
ettirilmiştir.

Bileğinizin hareket etmemesine özen 
göstererek başka bir ölçüm yapın.

12:35

Error

Error 1

Error 2

Error 3

Error 4

Error 5

Error 7

HeartGuide için ayrıntılı kullanıcı kılavuzuna artık 
İnternet'ten ulaşılabilir. Akıllı telefonunuzu kullanarak 
aşağıdaki QR kodunu tarayın veya web kullanım 
kılavuzumuza erişmek için aşağıdaki URL'yi yazın.

https://www.omron-healthcare.com/manuals/heartguide

Kullanım Kılavuzu 
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Arka yüze geçin



Ekran/Sorun Neden Çözüm

• Sıcaklık hatası 
algılanmıştır.

Birkaç dakika bekleyin ve ardından oda 
sıcaklığının orta düzeyde olduğu bir yerde 
başka bir ölçüm yapın. Hata yeniden görünürse 
OMRON perakende satış noktanız veya 
distribütörünüz ile iletişime geçin. İletişim 
bilgileri için “www.omron-healthcare.com” 
adresine bakın.

Ölçüm cihazı 
arızalanmıştır.

• Bant çok sıkı takılmış 
olabilir.

Bandı doğru şekilde takın ve ardından başka 
bir ölçüm yapın. Bkz. adım 7, Kullanım 
Kılavuzu  .

• Oda sıcaklığı, pili 
şarj etmek için çok 
yüksektir.

Pili orta düzeyde bir oda sıcaklığında şarj edin.

Ölçüm cihazı 
arızalanmıştır.

Orta düzey sıcaklıkta hata yeniden görünürse 
OMRON perakende satış noktanız veya 
distribütörünüz ile iletişime geçin. İletişim 
bilgileri için “www.omron-healthcare.com” 
adresine bakın.

Error
xxx

Ölçüm cihazı 
arızalanmıştır.

Ölçüm cihazınızı kapatın ve sonra yeniden 
açın. Ölçüm cihazınızı kapatmak için Bölüm 4'e 
başvurun.
Hata görünmeye devam ederse OMRON 
perakende satış noktanız veya distribütörünüz 
ile iletişime geçin. İletişim bilgileri için 
“www.omron-healthcare.com” adresine bakın.

3 basamaklı sayı 
görüntülenirse.
(“xxx” 3 
basamaklı 
sayıdır.)

Ölçüm cihazı 
çalıştırılamaz.

Ölçüm cihazının ekranında bir şey 
görünmüyor.

Pili şarj edin. Bkz. adım 2, Kullanım Kılavuzu  .
Ölçüm cihazınız kapalıdır. Ölçüm cihazınızı 
açmak için bkz. adım 3, Kullanım Kılavuzu  .

Ölçüm değerleri çok yüksek veya 
çok düşük görünüyor.

Kan basıncı sürekli değişir. Stres, günün saati 
ve/veya bandı takma şekliniz de dahil olmak 
üzere birçok faktör kan basıncınızı etkileyebilir.

Başka bir iletişim sorunu oluşuyor. Akıllı cihazda gösterilen talimatları izleyin veya 
daha fazla yardım almak için “HeartAdvisor” 
uygulamasındaki “Yardım” bölümüne gidin. 
Sorun devam ederse OMRON satış noktanıza 
ya da distribütörünüze başvurun. İletişim 
bilgileri için “www.omron-healthcare.com” 
adresine bakın.

Pil şarj edilirken ölçüm cihazı veya 
AC adaptörü anormal şekilde sıcak 
oluyor.

Ölçüm cihazı veya AC adaptörü hasar görmüş 
olabilir. AC adaptörünü derhal prizden çıkarın 
ve OMRON perakende satış noktanız veya 
distribütörünüz ile iletişime geçin. İletişim 
bilgileri için “www.omron-healthcare.com” 
adresine bakın.

Çalışma süresi çok kısa veya ölçüm 
cihazı, pil tamamen şarj edilmişken 
bile çalışmıyor.

Bu durum yeniden şarj edilebilir pilin 
ömründen kaynaklanabilir. Pil değiştirilemez. 
OMRON perakende satış noktanız ile 
iletişime geçin veya ölçüm cihazınızı 
elden çıkarın. İletişim bilgileri için 
“www.omron-healthcare.com” adresine bakın.

6. Faydalı İşlevler
HeartGuide uygulamasının kan basıncı/aktivite/uyku ölçümleri yapmak dışında bazı 
faydalı işlevleri vardır. Bu işlevler, “HeartAdvisor” uygulaması kullanılarak ayarlanabilir. Bu 
işlevler hakkında daha fazla bilgi için uygulamaya bakın.

6.1 Akıllı Cihazınızdan Bildirim Alma
Ölçüm cihazınız, akıllı cihazınızdan bildirim (telefon çağrısı, mesaj ve e-posta) alır. 
Ölçüm cihazınız bir bildirim aldığında titreşir.
Bildirimi kapatmak için herhangi bir düğmeye basın.

6.2 Anımsatıcı Alma
Anımsatıcı işlevi, sizi günün belirli bir saatinde titreşimli olarak uyarır ve ekranda 
“Anımsatıcı” simgesi görüntülenir.

6.3 Olay Kaydetme
Eyleminizin veya aktivitenizin saatini (yemek yediğiniz, ilaç aldığınız, egzersiz yaptığınız 
veya başka bir etkinlikte bulunduğunuz saat gibi), “Olay” olarak kaydedebilirsiniz.
Düğmeyi ( ) 3 saniyeden uzun süreyle basılı tuttuğunuzda “onay” işareti görünür.

7. Sınırlı Garanti
Bir OMRON ürünü satın aldığınız için teşekkür ederiz. Bu ürün yüksek kaliteli 
malzemelerden üretilmiş ve üretimi sırasında büyük dikkat gösterilmiştir. Kullanım 
kılavuzunda belirtildiği gibi kullanımı ve bakımı yapıldığı sürece sizi memnun edecek 
şekilde tasarlanmıştır.
Bu ürün OMRON tarafından satın alınma tarihinden itibaren 2 yıl garantilidir. Bu ürünün 
uygun şekilde imalatı, işçiliği ve malzemeleri OMRON garantisi altındadır. Bu garanti 
süresi boyunca, OMRON işçilik ve parça parası almadan arızalı ürünleri ya da hasarlı 
parçaları onaracak ya da değiştirecektir. Garanti aşağıdakileri kapsamaz:
A.  Nakliye masrafları ve nakliye riskleri.
B.  Yetkisiz kişilerce yapılan onarımların maliyetleri ve/veya bu onarımlardan kaynaklı arızalar.
C.  Periyodik kontroller ve bakımlar.
D.  Yukarıda açıkça garantisi belirtilmediyse, ana cihazın kendisi dışındaki isteğe bağlı parçalarda veya 

diğer ek parçalarda oluşan arıza veya yıpranma.
E.  Bir iddianın kabul edilmemesi sonucu oluşan masraflar (ücret uygulanacak olanlar).
F.  Kaza ya da yanlış kullanım kaynaklı kişisel yaralanma dahil her tür hasar.
G.  Kalibrasyon hizmeti garanti kapsamında değildir.

Garanti servisinin gerekmesi durumunda, ürünün satın alındığı bayiye ya da yetkili 
OMRON distribütörüne başvurun. Adres için ürünün paketine / eklerine ya da uzman 
bayinize başvurun. OMRON müşteri hizmetlerini bulmakta güçlük yaşıyorsanız bilgi için 
bizimle iletişime geçin: www.omron-healthcare.com
Garanti kapsamında yapılan onarım ya da değişim, garanti periyodunun uzatılması veya 
yenilenmesine imkan vermez. Garanti ancak ürünün, perakendeci tarafından tüketiciye 
verilen orijinal faturası / fişi ile birlikte eksiksiz olarak iade edilmesi koşuluyla sağlanır.

Error 8

Error 9

Error

8. Bakım
8.1 Bakım
Üreticinin onaylamadığı değişiklikler ya da modifikasyonlar kullanıcı garantisini geçersiz 
kılacaktır.

 Dikkat

Bu ölçüm cihazını veya diğer bileşenleri parçalarına AYIRMAYIN ya da onarmaya 
ÇALIŞMAYIN.

8.2 Bilekliği Değiştirme 
Kirlendiğinde bilekliği değiştirin. Bilekliğin altı aylık kullanımdan sonra değiştirilmesi 
önerilir.
Bilekliği sökmek ve başka bir bileklik takmak için aşağıdaki çizime bakın. Kullanım 
Kılavuzu  'nin ön yüzüne bakın.

8.3 Saklama
• Ölçüm cihazınızı temiz ve güvenli bir yerde saklayın.
• Ölçüm cihazınızı aşağıdaki durumlarda saklamayın:
• Ölçüm cihazınız ıslaksa.
• Aşırı sıcak, nem, doğrudan güneş ışığı, toz veya çamaşır suyu gibi aşındırıcı madde 

buharına maruz kalınan yerlerde.
• Titreşim veya darbeye maruz kalan yerlerde.

8.4 Temizlik
Kirlendiğinde bilekliği temizleyin (haftada bir temizlenmesi önerilir).
• Aşındırıcı ya da uçucu olmayan temizleyicileri kullanmayın.
• Ölçüm cihazınızı ve bilekliğinizi temizlemek için yumuşak kuru bir bez veya nötr (hafif ) 

deterjanla nemlendirilmiş yumuşak bir bez kullanın ve ardından kuru bir bezle silin.
• Ölçüm cihazınızı ve bilekliği yıkamayın veya sıvıya daldırmayın.
• Ölçüm cihazınızı ve bilekliği temizlemek için benzin, tiner ya da benzeri çözücüler 

kullanmayın.
• AC adaptörünün fişlerinde, AC adaptörü kablosunda veya şarj klipsinin terminalinde 

ıslak bez kullanmayın.
• Bilekliği nötr (hafif ) deterjan kullanarak elde yıkayın ve havayla kurutun. Uzun süre 

suda bekletmeyin. Herhangi bir kimyasal sterilizasyon maddesi, dezenfektan veya 
yumuşatıcı kullanmayın.

 Dikkat

• Ciltte tahriş veya rahatsızlık yaşarsanız bu ölçüm cihazını kullanmayı bırakın ve 
hekiminize başvurun.

• Uzun süreli ovalama ve baskı cildi tahriş edebilir. Ölçüm cihazınızı uzun süre taktıktan 
sonra bir süreliğine çıkararak bileğinizin dinlenmesine fırsat verin.

• Losyon, yağ, cilt kremi veya kozmetik gibi kimyasal ürünlerin bant üzerinde 
toplanmasına fırsat vermemeye dikkat edin. Böyle bir durumda hemen silin. 
Aksi takdirde ürünün malzemesine ve ömrüne etki edebilir.

8.5 Kalibrasyon ve Servis
• Bu kan basıncı ölçüm cihazının ölçme doğruluğu dikkatli bir şekilde test edilmiş ve 

cihaz, hizmet ömrünün sonuna kadar kullanılabilecek şekilde tasarlanmıştır.
• Bakımı, bilekliğin değiştirilmesiyle sınırlıdır.

9. Özellikler
Ürün tanımı Giyilebilir Kan Basıncı Ölçüm Cihazı

Model (kod) HeartGuide (HEM-6411T-MAE)

Ürün Kategorisi Elektronik Sfigmomanometreler

Ekran Yansımasız (Transflektif ) MIP (piksel içi bellek) LCD

Hafıza Kan basıncı ölçümü: 100 kereye kadar
Aktivite ölçümü: 7 güne kadar
Uyku ölçümü: 7 kereye kadar
Olay: 100 öğeye kadar

İletim metodu Bluetooth® Düşük Enerji

Kablosuz iletişim Frekans aralığı: 2,4 GHz (2400 - 2483,5 MHz)
Modülasyon: GFSK
Etkin yayılım gücü: <20 dBm

Çalışma modu Kesintisiz çalışma

IP sınıflandırması Ölçüm cihazı: IP22 / AC adaptörü: IP22

Besleme değeri DC 3,8 V 3,0 W

Güç kaynağı Yerleşik Lityum iyon polimer yeniden şarj edilebilir pil 
(3,8 V; Yaklaşık 164 mAh)
AC adaptörü (GİRİŞ AC100-240 V, 50-60 Hz 0,12-0,065 A)

Pil hizmet ömrü Yeni pil tamamen şarj edilmişken 25 °C normal sıcaklıkta günde 
8 kez ölçüm ile yaklaşık 500 döngü dayanır.

Pil Ömrü Şarj başına 2 güne (48 saat) kadar pil ömrü*.
* Pil ömrüyle ilgili koşullar için “Pil Ömrü Bilgileri” kısmına bakın.

Kullanma süresi 
(Servis ömrü)

Ölçüm cihazı: 2 yıl / AC adaptörü: 2 yıl / Bileklik: 0,5 yıl

Çalışma koşulları +5 ila +40 °C / %15 ila 90 BN (yoğuşmasız) / 800 ila 1060 hPa

Şarj / Veri iletimi 
koşulları

+10 ila +35 °C / %15 ila 90 BN (yoğuşmasız) / 800 ila 1060 hPa

Saklama koşulları -20 ila +40 °C / %10 ila 90 BN (yoğuşmasız)

Taşıma koşulları -20 ila +60 °C / %10 ila 90 BN (yoğuşmasız)

Ağırlık Yaklaşık 115 g

Boyutlar Muhafaza çapı: Yaklaşık 48 mm
Muhafaza kalınlığı: Yaklaşık 14 mm
Bant genişliği: Yaklaşık 30 mm

Ölçülebilir bilek 
çevresi

160 ila 190 mm

İçindekiler Ölçüm cihazı, şarj klipsi (HEM-CLIP-01), AC adaptörü 
(HHP-CH03), 2 adet değiştirilebilir bileklik (HEM-CUCV-01), 
Kullanım Kılavuzu   ve 

Uygulanan kısım Tip BF (bileklik)

Elektrik çarpmasına 
karşı koruma

Dahili olarak güç verilen ME ünitesi

Uygulamalı parçanın 
maksimum sıcaklık 
limiti

+48°C'den düşük

Pil Ömrü Bilgileri
2 gün (48 saat) pil ömrü için şu kullanım koşulları temel alınır: 23°C ortam sıcaklığı, 
170 mm bilek çevresi, günlük 8 kez kan basıncı ölçümü (150 mmHg'ye kadar şişirme), 
günlük 16 saat adım sayımı, günlük 8 saat uyku ölçümü, günlük 96 kez düğmeye basma, 
günlük 16 kez gelen arama, günlük 1 kez çalan alarm, günlük 16 saat Bluetooth iletişimi.  
Pil ömrü, kullanım koşullarına ve saklama ortamına göre değişir.

Kan basıncı ölçümü
Kolluk basınç aralığı 0 ila 299 mmHg

Kan basıncı ölçüm 
aralığı

SYS: 60 ila 230 mmHg
DIA: 40 ila 160 mmHg

Nabız ölçüm aralığı 40 ila 180 atım/dk.

Doğruluk Basınç: ±3 mmHg / Nabız: ±%5 (görüntülenen değer)

Şişirme Elektrikli pompayla otomatik

İndirme Otomatik hızlı indirme

Ölçüm metodu Osilometrik metot

Aktivite/Uyku ölçümü
Ölçüm aralığı Adımlar: 0 ila 99.999 adım

Mesafe: 0,0 ila 999,9 km / 0,0 ila 621,3 mil
Saat: 0:00 ila 23:59
Yakılan kalori miktarı: 0 ila 59.999 kcal

Ayar aralığı Saat: 0:00 ila 23:59
Kilo: 9,97 ila 136,08 kg (0,01 kg'lık artışlar halinde) /  
22 ila 300 lb (1 lb'lik artışlar halinde)
Boy: 100,00 ila 199,00 cm (0,01 cm'lik artışlar halinde) /  
3'4" ila 6'6" (1 inçlik artışlar halinde)
Adım uzunluğu: 30,00 ila 121,92 cm (0,01 cm'lik artışlar halinde) /  
12" ila 48" (1 inçlik artışlar halinde)

Not
• Bu özellikler önceden uyarı yapılmadan değiştirilebilir.
• Bu ölçüm cihazı, EN ISO 81060-2:2014 gereklilikleri uyarınca klinik açıdan incelenmekte 

olup EN ISO 81060-2:2014 ve EN ISO 81060-2:2019+A1:2020 ile uyumludur. Klinik 
onaylama çalışmasında, diyastolik kan basıncının saptanması için 85 gönüllü üzerinde 
K5 kullanılmıştır.

• Bu ölçüm cihazının hamile hastalarda kullanımı henüz onaylanmamıştır.
• IP sınıflandırması, IEC 60529 uyarınca mahfaza tarafından sağlanan koruma derecesidir. 

Bu ölçüm cihazı ve AC adaptörü, 12,5 mm ve daha büyük çaplı katı yabancı cisimlere 
(parmak gibi) ve normal çalışma sırasında sorunlara neden olabilecek eğik düşen su 
damlalarına karşı korumalıdır.

• Derecelendirme göstergesi bilekliğin üzerine basılmıştır.
• Ölçüm cihazınızı, AC adaptörünü takıp çıkarmanın zor olduğu bir yere 

koymadığınızdan emin olun.

Kablosuz iletişim frekans çatışması hakkında
Üründeki Bluetooth seçeneği, mobil cihazlardaki özel uygulamalara bağlanarak mobil 
cihaz ile ürün arasında tarih/saat verilerini senkronize etmek ve ürün ile mobil cihaz 
arasında ölçüm verilerini senkronize etmek için kullanılır. Mobil cihazda verilerin başka 
şekillerde kullanılması kullanıcının kararına bağlıdır. Bu ürün, 2,4 GHz'de lisanssız bir 
ISM bandında çalışır; burada herhangi bir üçüncü taraf bilinmeyen herhangi bir amaç 
için isteyerek veya kazara radyo dalgalarını engelleyebilir. Bu Ürünün mikrodalga ve 
kablosuz LAN gibi Ürünle aynı frekans bandında çalışan diğer kablosuz cihazların 
yakınında kullanılması halinde etkileşim meydana gelebilir. Etkileşim oluşursa bu Ürünü 
kullanmaya çalışmadan önce diğer cihazları kapatın veya bu Ürünü diğer kablosuz 
cihazlardan uzaklaştırın.

10. Ürünün Doğru Bertarafı (Atık Elektrikli ve Elektronik Ekipman)
Ürün üzerinde ve belgelerde bulunan bu işaret, kullanım ömrü sona 
erdiğinde cihazın diğer ev atıklarıyla birlikte atılmaması gerektiğini belirtir.
Atıkların denetimsiz şekilde elden çıkarılması sonucunda çevre ya da insan 
sağlığının tehlikeye girmesini önlemek için lütfen bu ürünü diğer atıklardan 
ayırın ve malzemelerin tekrar kullanılmasını desteklemek üzere geri 
dönüşüme tabi tutun.
Ev kullanıcıları, çevre açısından güvenli şekilde geri dönüşüm yapılması 
amacıyla bu cihazı teslim edecekleri yer hakkında ayrıntılı bilgi almak için ürünü satın 
aldıkları satıcıya ya da yerel makamlara başvurmalıdır.
İş yerleri, tedarikçileri ile temasa geçmeli ve satın alma sözleşmesinin koşullarını kontrol 
etmelidir. Bu ürün diğer ticari atıklarla karıştırılmamalıdır.
Bu ölçüm cihazını elden çıkarmak için www.omron-healthcare.com sayfasına bakın.

11. Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) ile İlgili Önemli Bilgiler
Bu cihaz, OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. tarafından üretilir ve EN60601-1-2:2015 
Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardına uygundur.
Bu EMC standardı uyarınca diğer belgeler, OMRON HEALTHCARE EUROPE şirketinin 
bu kullanım kılavuzunda belirtilen adresinde veya www.omron-healthcare.com 
sayfasında bulunabilir.

12. Kılavuz ve Üretici Beyanı
• Bu kan basıncı ölçüm cihazı, Avrupa Standardı EN1060, İnvazif Olmayan Tansiyon 

Aletleri Bölüm 1: Genel Özellikler ve Bölüm 3: Elektromekanik kan basıncı ölçme 
sistemleri için tamamlayıcı özellikler koşullarına uygun olarak tasarlanmıştır.

• OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. işbu belgeyle, radyo ekipman tipi HEM-6411T-MAE'nin, 
2014/53/EU sayılı Yönerge ile uyumlu olduğunu beyan eder.

• AB uygunluk beyanının tam metni şu İnternet adresinde bulunabilir:  
www.omron-healthcare.com

• Bu OMRON ürünü, OMRON HEALTHCARE Co., Ltd., Japonya'nın sıkı kalite sistemi 
altında üretilmektedir. 

• Bu cihazla ilgili olarak meydana gelen ciddi olayları lütfen üreticiye ve yerleşik 
olduğunuz Üye Devletin yetkili makamına rapor edin.

13. Opsiyonel Tıbbi Aksesuarlar

Bileklik
HEM-CUCV-01

AC Adaptörü
HHP-CH03 (Avrupa için)

Şarj Klipsi
HEM-CLIP-01

HHP-BFH03  
(Birleşik Krallık için)

14.  Simgelerin Açıklaması

Uygulanan parça - Tip BF 
Elektrik çarpmasına karşı 
koruma derecesi (kaçak akım)

Sınıf II ünite. Elektrik 
çarpmasına karşı koruma

Su girmesine karşı koruma 
derecesi IEC 60529 tarafından 
verilmiştir

CE işareti

Seri numarası Benzersiz cihaz tanımlayıcısı

Tıbbi cihaz Doğru akım

Alternatif akım Bağlantı polarite göstergesi

Sıcaklık sınırlaması Nem sınırlaması

Atmosferik basınç sınırlaması Bandın bilek üzerinde doğru 
konumlandırılması

Kullanıcı, bu kullanım 
kılavuzuna başvurmalıdır

Ölçüm cihazının 
bilek üzerinde doğru 
konumlandırılması

Üretim tarihi Güç kaynağının verimlilik 
seviyesi

Genellikle yüksek ve zararlı 
olabilecek iyonlaşmayan 
radyasyon seviyelerini 
belirtir veya RF vericileri 
içeren veya tanı ya da tedavi 
amacıyla bilinçli olarak 
RF elektromanyetik enerji 
uygulayan (örneğin medikal 
elektrik alanında bulunan) 
ekipman ve sistemleri belirtir.

Yasaklanmış eylem

Sadece iç mekanda kullanım 
için

Bluetooth® marka adı ve logoları, Bluetooth SIG, Inc. kuruluşunun tescilli ticari 
markalarıdır ve OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. bu markaları lisans kapsamında 
kullanmaktadır. Diğer ticari markalar ve ticari isimler, ilgili sahiplerine aittir. 
App Store ve App Store logosu, Apple Inc. firmasının ABD ve diğer ülkelerde tescilli 
hizmet markalarıdır. 
Google Play ve Google Play logosu, Google LLC firmasının ticari markalarıdır.

https://www.omron-healthcare.com/
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